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警告表示の意味
取扱説明書および製品では、次のような表示をしています。
表示の内容をよく理解してから本文をお読みください。

取り扱いを誤ると、死亡または重傷を負う危険性があり、か
つその切迫の度合が高い内容です。

取り扱いを誤ると、死亡または重傷を負う可能性が想定さ
れる内容、軽傷または物的損害が発生する頻度が高い内容
です。

取り扱いを誤ると、傷害を負う可能性、または物的損害の
発生が想定される内容です。

注意を促す記号 行為を指示する記号 行為を禁止する記号

製品全般についてのご注意
使いかたを誤ると、発熱・発火・破裂によりやけどや大けが・失
明の原因になります。 
また、誤飲などをさけるため、下記のことを必ずお守りください。

ショート（短絡）させない
本体および、各ポートにピンなどの金属を差し込まない。

指定の電源、電圧で使用してください。
誤った電圧で使用すると火災、やけど、感電の原因となります。
AC100V～240V（家庭用交流コンセントのみに接続すること）

分解や改造をしない

火の中に入れたり、電子レンジやオーブンなどで加熱しない

水・海水・牛乳・清涼飲料水・石鹸水などの液体で濡らしたり、
濡れたまま充電したり、使用しない
濡れたときは使用しないでください。

火のそばや炎天下、ストーブの近く、高温になった車の中など、
高温の場所で使用、保管しない

また、布団、毛布、バック内など風通しの悪い環境では使用し
ない

本製品をハンマーなどでたたいたり、重いものを載せたり、踏
みつけたり、落下させるなどの衝撃や力をあたえない

子供だけで使わせたり、幼児の手の届くところで使用しない

電源プラグ、USBケーブルは根元まで確実に差し込む

濡れた手で本製品にさわらない

電源プラグを破損させない

必ず指定された電源（AC100V ～ 240V）で使用する

コンセントや配線器具の定格を超える使いかたをしない

ガソリンスタンドなど引火性ガスが発生する可能性のある場
所に立ち入る場合は、使用しない

使用中、保管中に、異臭、異音、発煙、発熱、変色、変形、破損など
の異常がみられた場合は次の作業を行う
•	 ケーブルを接続機器から抜く。
•	 接続機器および本体の電源を切る。
•	 使用を中止する。

投影口をのぞかない
本機の投影光が目に入ると悪影響を与えることがあります。
光源がどのような明るさのときも、投影口をのぞかないでく
ださい。

画面を見るときは十分な距離をとる
画面の対角線の長さの1.5倍以上の距離を保って画面をご覧に
なることをお勧めします。

USBケーブルの上に重い物を乗せない
火災・やけど・感電の原因になる可能性があります。

周囲の温度が0℃〜 35℃の範囲内で使用する

使用中の本体に長時間ふれない
長時間皮膚がふれたままになっていると、低温やけどの原因
となります。
また、衣類の上からでも長時間ふれたままになっていると、低
温やけどになる可能性があります。

使用後や使用しないときはケーブルを本体から抜き、電源プ
ラグをコンセントから抜く

不安定な場所にフレキシブルアームを設置しない

異常や不具合と思われたときは電源プラグをコンセントから
抜く

本体のポート、コネクター、通気口およびコンセントと電源プ
ラグの間にほこりがたまっていないか、定期的に点検する

接続端子の接続方向を確認して接続する

接続部に直接触れたり、指を差し込んだりしない

湿度の高い場所やたばこの煙がある場所で使用、保管しない

ほこりや砂の多い場所で使用、保管しない
本体底面の通気口からほこりや砂が侵入して故障の原因にな
ります。

通気口を手などでふさがない
本体の温度が高くなり、故障ややけどの原因となります。

通気口から異物を入れない

通気口や端子、本体の溝にツメを入れない

内容品を確認する
万一、不足している内容品がある場合は「修理相談窓口」にご相談ください。
•	プロジェクター NMP-NX1（1）
•	フレキシブルアーム （1）
•	ACアダプター （1）
•	USB-C ケーブル（USB 2.0準拠）1.0 m（1）
•	イーサネット対応 HIGH SPEED HDMI® ケーブル 2.2 m（1）
•	結束クリップ（3）
•	印刷物 （一式）

なお、結束クリップは保証の対象となりません。

投影場所
投影場所(天井、壁)に合わせて、フレキシブルアームまたはプロジェクター本
体の角度を調整してください。

取付箇所
投影場所に合わせて、取付箇所を選んでください。
本機はフレキシブルアームを使い、任意の取り付け箇所に固定して使用する
よう設計されています。安全のため、フレキシブルアーム使用時は、次の条件
を満たす箇所に取り付けてください。
•	取り付けクリップで挟める板状の箇所（厚さが55 mm以内）
•	しっかりと固定され、ぐらつきが無い箇所
•	強度があり、プロジェクターとフレキシブルアームを支えられる箇所
•	質量が大きく、安定している箇所

投影距離と画面サイズ（）
投影画面サイズは、本体の投影口からの距離によって図のように変わります。

ヒント
•	画面サイズは、画面の対角線長のインチ表示の数字で表されます。（例えば120型の対角線長は

120インチで、約305 cmです。）
•	投影画像は、投影画面サイズの1.5倍以上の距離から鑑賞することをおすすめします。至近距

離での鑑賞により視力が低下する場合があります。

各部の名前
プロジェクター（）

	  (AUDIO OUT)端子（Φ3.5 mmステレオミニジャック）
本体に接続したHDMI機器の音声を出力します。ヘッドホンやスピーカー
を接続してください。
音量は、接続した機器で調整してください。
HDMI機器で音量調整できない場合は、接続したヘッドホンやスピーカー
で音量調整してください。

	 DC IN 9Vポート
本体の電源に使用します。
USB-Cケーブルを接続してください。

	 HDMIポート
画像などを投影させたいHDMI機器を接続してください。

	 三脚ネジ穴
フレキシブルアームを取り付けてください。

	 吸気口
本体内部に熱がこもり、火災や故障の原因となることがあります。吸気口
をふさぐような覆いやカバーをしないでください。

お買い上げいただきありがとうございます。
電気製品は安全のための注意事項を守らないと、火災や人身事故になる
ことがあります。

この取扱説明書をよくお読みのうえ、製品を安全にお使いください。お読みになったあ
とは、いつでもご覧になれる場所に必ず保管してください。

主な特長・機能
•	インテリアに馴染むコンパクト設計
•	フレキシブルアームによる簡単天井投影（天井以外へも可能）
•	夜間投影に最適化された明るさ
•	取り付けクリップによる簡単取り付け、しっかり保持

安全のために
Nextorage製品は安全に充分配慮して設計されています。しかし、電気製品は、
間違った使いかたをすると、火災や感電などにより人身事故になる可能性が
あるため危険です。事故を防ぐためには次のことを必ずお守りください。



安全のための注意事項を守る
本文の注意事項をよくお読みください。

故障したら使わない
動作の異常や破損に気付いた場合には、すぐに「修理相談窓口」へお問い合わ
せください。

万一、異常が起きたら

•	 煙が出たら
•	 変なにおいがしたら
•	 内部に水などが入ったら
•	 内部に異物が入ったら
•	 本製品を落としたり、破損した

ときは

 	お使いの機器、本体よりケーブ
ルを抜き、電源を切る

	「修理相談窓口」へ問い合わせる

	 USB OUT LED
緑または赤に点灯/点滅して、本体の状態を表示します。

LED色 状態 動作
緑 点灯 USB OUTポートから給電している。

赤 点滅 付属のACアダプター以外のアダプターが接続されて
いる/異常が発生している。

	 （電源）LED
白または赤に点灯/点滅して、本体の状態を表示します。

LED色 状態 動作
白 点灯 電源がONになっている。

速い点滅 温度が高くなっている。

遅い点滅 スタンバイ状態になっている。

赤 点滅 異常が発生している。

	 排気口
本体内部に熱がこもり、⽕災や故障の原因となることがあります。排気口
をふさぐような覆いやカバーをしないでください。

	 投影口

	 FOCUSスライドキー
スライドさせて投影画像の焦点を合わせてください。

	 USB OUTポート(電源供給のみ)
本体を経由して給電したい外部機器を接続してください。

	 （電源）ボタン
ボタンの押し方により、本体の動作が変わります。

押し時間 動作
短押し（1秒未満） 電源がON/OFFになる。

ダブルクリック
（1秒未満）

電源ON時 投影画像が上下反転する。

長押し（1秒以上） 電源ON時
画質モード（スタンダードモード/ダイナミック
ピクチャーモード）が切り換わる。

ご注意
各操作後、約1秒経ってから次の操作をおこなってください。

フレキシブルアーム（）

	 固定ネジ
プロジェクター本体をネック部に固定します。

ご注意
角度固定つまみによってロックされています。ロックを解除してから動かしてください。

	 ネック
プロジェクター本体の角度を調整します。

ご注意
角度固定つまみによってロックされています。ロックを解除してから動かしてください。

	 角度固定つまみ
ネック部に取り付けたプロジェクターの角度を変更し、投影場所を調整し
ます。
時計回りに回すとロック、反時計回りに回すとロック解除します。

	 固定グリップ
フレキシブルアームを取り付け箇所に固定します。
時計回りに回すとロック、反時計回りに回すとロック解除します。

本機のセットアップをおこなう
•	プロジェクター本体をフレキシブルアームに取り付けてお使いください。

本機はフレキシブルアームを使い、任意の取り付け箇所に固定して使用
するように設計されています。

•	付属のフレキシブルアーム、ACアダプターおよびケーブル以外を使用
して発生した機器の破損、ケガなどにつきましては責任を負いませんの
で、ご注意ください。

1.	 フレキシブルアームのネック部にある“角度固定つまみ”を回してロック
を解除する。 
ネック、固定ネジが可動状態になります。

2.	 フレキシブルアームのネック部に、プロジェクター本体を取り付ける
（）。
ネック部の“固定ネジ”を三脚ネジ穴(本体底面)に当て、“固定ネジ”を回し
て本体を固定する。

3.	 “角度固定つまみ”を回して、プロジェクター本体の角度を固定する。

4.	 フレキシブルアームを任意の箇所へ取り付け、“固定グリップ”を回して
固定する（）。

ご注意
•	取り付け箇所の詳細につきましては、「取付箇所」を参照してください。
•	固定できる板状の厚みは最大55 mmです。
•	取り付けクリップの固定用ラバー全面が取付面に密着するようにしてください。
•	角度調整する場合は、固定グリップの上側を持って調整してください。

固定用ラバー

55 mm

5.	 プロジェクター本体を電源に接続する（）。
ACアダプターと本体を、USB-Cケーブルで接続します。その後、ACア
ダプターをコンセントに接続します。

6.	 HDMI機器とプロジェクター本体を、HDMIケーブルで接続する。

7.	 結束クリップを使いケーブルを束ねる（）。

ご注意
ケーブルが引っかかると、本機が転倒し、故障や怪我の原因となることがあります。

8.	 プロジェクター本体の（電源）ボタンを短く押して、電源をONにする。

ご注意
•	投影中はUSB-Cケーブルを抜かないでください。本機の故障の原因となることがありま

す。
•	電源をONにしたあと、HDMI機器からの入力信号が無い場合、約3分でスタンバイモー

ドに入り投影を停止します。スタンバイモード中は、入力信号を検知するか (電源)ボ
タンを短く押すと投影を再開します。

9.	 フレキシブルアームおよびプロジェクター本体(フレキシブルアームネッ
ク部)の角度を調整して、投影場所を定める。
“角度固定つまみ”を回してロックを解除し、プロジェクター本体(フレキ
シブルアームネック部)の角度を調整してください。調整後は“角度固定
つまみ”を回してロックしてください。

10.	 HDMI機器の電源をONにする。
音量は、接続したHDMI機器で調整してください。
HDMI機器の操作についての詳細は、機器に付属の取扱説明書を参照して
ください。

ヒント
•	本体には自動台形補正機能が備わっており、縦方向の画面の歪みが自動的に補正されま

す（±約40°まで補正可能）。本体を上下逆さまにしても補正されます。
•	アップル製の機器を接続するときは、アップル Digital AVアダプター（別売）を使用して

ください。
•	HDMI機器からの入力信号が無い場合、約30秒でスタンバイモードに入り投影を停止し

ます。スタンバイモード中は、入力信号を検知するか (電源)ボタンを短く押すと投影
を再開します。

11.	 FOCUSスライドキーで投影面の焦点を合わせる。

画質モードを変更する
画質をダイナミックピクチャーモードに切り換えます。ダイナミックピク
チャーモードでは画像の明るさが増します。

1.	 本体の電源が入っているときに、（電源）ボタンを長押し（1秒以上）する。
（電源）ボタンを長押しするたびに、画質のモード(スタンダードモード
/ダイナミックピクチャーモード)が切り換わります。
ダイナミックピクチャーモード選択時は、HDMI機器からの入力信号が
無いときに、 が表示されます（）。

投影画像を上下反転する
1.	 本体の電源が入っているときに、（電源）ボタンをダブルクリックする 

（1秒未満）。
（電源）ボタンをダブルクリックするたびに、投影画像が上下反転します。

本体から外部機器に電源を供給する
1.	 電源を供給したい外部機器と本体を、USBケーブル(別売)でUSB OUT

ポートに接続する。
USB OUT LED（緑）が点灯します。

ヒント
投影中でも、外部機器への給電をおこないます。

ご注意
•	本体が電源に接続されている場合のみ、USB OUTポートから給電することができます。
•	USB OUTポートは出力専用です。USB OUTポートをパソコンのUSBポートなど、電源供給可

能なUSBポートに接続しないでください。接続すると故障する恐れがあります。

使用上のご注意
取り扱いについて
落としたり、重いものを載せたり、強いショックを与えたり、圧力をかけないでください。本機
の故障の原因となります。

設置位置について
•	本機の使用中に、テレビやラジオ、チューナーに雑音が入ることがあります。そのようなときは、

これらの製品からできるだけ離れた場所でご使用ください。
•	本機をクレジットカードやその他のカードの近くに置かないでください。近くに置くと記録

されているデータが消える場合があります。
•	本機の動作温度は0 ℃～ 35 ℃です。動作温度範囲を超える極端に寒い場所や暑い場所での

使用は故障の原因となります。
•	ほこりやたばこの煙が多い場所に、本機を置かないでください。ほこりやたばこのヤニが本

体内部の部品（投影口など）に付いて故障の原因となります。
•	異常に高温、低温、または多湿になる場所に置かないでください。炎天下や夏場の窓を閉め

切った自動車内は特に高温になり、放置すると変形したり、故障したりすることがあります。

接続機器について
•	投影するには、接続する機器の操作も必要です。接続する機器の取扱説明書もあわせてご覧

ください。
•	携帯機器を本機に接続する前に、携帯機器にバッテリーパックを取り付けてください。バッ

テリーを取り付けていない携帯機器を接続すると、データが消失したり、携帯機器が故障する
可能性があります。

•	本製品との使用、不使用に関わらず、携帯機器のメモリーに保存したデータが突然無くなる事
例が報告されています。詳しくは携帯機器の取扱説明書をご覧ください。本製品との使用を
開始する前に、必ず携帯機器のメモリーに保存したデータのバックアップをとっておいてく
ださい。データが消失した場合、Nextorageはその責任を一切負いません。

•	Nextorageは本製品の使用から生じた以下の事項に対して一切責任を負いません。
	‒ 同梱品を本製品以外での使用で生じた問題
	‒ 本製品との使用によるコンピューターや携帯電話、その他の機器の問題
	‒ 本製品と特定の機器やソフトウエア、周辺機器との互換性の問題
	‒ インストールされているソフトウエアとの操作障害
	‒ データの消失、損害、損失、金銭的損害、第三者からの苦情
	‒ その他事故による損害、不可避の損害

•	不具合が生じた場合はすぐに使用を中止し、「修理相談窓口」にお問い合わせください。

クリーニングについて
投影口のレンズが汚れている場合は、めがね拭きなどの柔らかい布で拭いてください。

ファンの音について
本機の内部には温度上昇を防ぐためにファンが取り付けられており、電源を入れると多少の音
が生じます。これは、本機の構造によるもので、故障ではありません。しかし、異常音が発生し
た場合には「修理相談窓口」にご相談ください。

本機の発熱について
•	本機を使用中、本体やACアダプターが熱くなることがありますが、動作上問題はありません。

本体の温度上昇が著しい場合、安全のために強制的にシャットダウンすることがあります。こ
のような場合は、本体が冷えてから涼しい場所でお使いください。

•	本機やACアダプターが普段よりも異常に熱くなったときは故障が考えられます。すぐに電源
を切り、ACアダプターの電源コードを抜いて使用を中止し、「修理相談窓口」までご連絡くだ
さい。

故障かな？と思ったら
USB OUT LEDが点灯しない

使用環境が動作温度範囲外である
	q 動作温度範囲内で使用する。

DC IN 9Vポートの接触がわるい
	q DC IN 9Vポートの汚れを取り除く。

USB OUT LED（赤）が点滅する。
本体の温度が高い
	q 使用を中止し、温度が下がるのを待ってから使用する。

電源が入らない
使用環境が動作温度範囲外である
	q 動作温度範囲内で使用する。

本体の異常
	q 電源を切り、再度電源を入れる。 
電源を入れ直しても回復しない場合は使用を中止し、「修理相談窓口」またはお買い
上げ店までお問い合わせください。

使用中に電源が切れる
本体の温度が高い
	q 使用を中止し、温度が下がるのを待ってから使用する。

画像が投影されない
ケーブル、アダプターが正しく接続されていない
	q ケーブル、アダプターを本体から取りはずし、再度接続する。

接続したHDMI機器や接続が正しくない
	q お使いの機器の仕様を確認する、またはお使いの機器の製造メーカーやお買い上げ
店にお問い合わせください。

音声が出ない
接続したHDMI機器の音が小さい
	q 接続した機器の音量を調整する。 
HDMI機器で音量調整できない場合は、接続したヘッドホンやスピーカーで音量調
整してください。

ケーブル、アダプターが正しく接続されていない
	q ケーブル、アダプターを本体から取りはずし、再度接続する。

投影された画面が台形に歪む
縦方向の歪みが大きすぎるか、横方向に歪んでいる
	q 歪みが無くなるようにフレキシブルアーム、または本体の角度を調整する。

投影された画像がはっきりしない
焦点が合っていない
	q FOCUSスライドキーをスライドさせて焦点を調整する。

焦点が合わない画面サイズになっている
	q 画面サイズが30型～ 120型になる位置に本体を設置してから、焦点を調整する。

給電できない、外部機器のバッテリー容量が減る、またはUSB OUT LEDが点灯しない
USBケーブルのつなぎかたが正しくない
	q USBケーブルを正しくつなぐ。

使用環境が動作温度範囲外である
	q 動作温度範囲内で使用する。

給電先の外部機器が充電できる状態になっていない
	q 給電先の機器が充電の表示になっているか確認する。
	q 給電先の機器の電源を入れてから充電を開始する。

外部機器が専用充電器、または専用ケーブルのみで充電する仕様となっている
	q 専用充電器または専用ケーブルで充電する。

USB OUT LED（赤）が点滅する、またはUSB OUT LED（赤）と（電源）LED（白）が
同時に点滅する

外部機器との接続方法が正しくない、または接続した機器やケーブルの仕様が適合し
ていないか故障している
	q 外部機器およびケーブルを正しくつなぐ、または接続した機器の製造メーカーやお
買い上げ店にお問い合わせください。

USB OUTポートの出力値の上限を超えている
	q 接続した外部機器の入力仕様が本体の出力上限以内であるか確認する。

本体の異常
	q 電源を切り、再度電源を入れる。 
電源を入れ直しても回復しない場合は使用を中止し、「修理相談窓口」またはお買い
上げ店までお問い合わせください。

USBケーブルが接続できない
コネクター部分の形状が異なるUSBケーブルを使用している
	q 正しい形状のUSBケーブルを接続する。

USBケーブルの接続のしかたが正しくない
	q USBケーブルを正しく接続する。

USBポートに異物が詰まっている
	q USBポートに詰まっている異物を取り除く。

お使いの機器を接続できない
お使いの機器がHDMI接続に対応していない
	q お使いの機器の仕様を確認する、またはお使いの機器の製造メーカーやお買い上げ
店にお問い合わせください。

内部ファンから異常音がする
本体の異常
	q 使用を中止し、「修理相談窓口」またはお買い上げ店までお問い合わせください。

本体が反応しない
本体の異常
	q USB-Cケーブルを抜き、再接続する。その後、（電源）ボタンを短く押して電源
をONにする。正常時にはこの操作はおこなわないでください。

「故障かな？と思ったら」の内容にしたがって調べていただき症状が変わらない場合は、
「修理相談窓口」またはお買い上げ店までお問い合わせください。

商標について
•	HDMI、High-Definition Multimedia Interface、およびHDMIロゴ は、米国およびその他の国

におけるHDMI Licensing Administrator, Inc. の商標または、登録商標です。
•	USB Type-C® およびUSB-C®はUSB Implementers Forum, Inc.の商標です。
•	その他、本取扱説明書で使用されているシステム名や製品名は通常、それぞれの開発者や製造

各社の商標または登録商標です。ただし本紙のすべてのシステム名や製品名に商標記号や登
録商標記号（™、®）が記載されているわけではありません。

主な仕様
プロジェクター部
外形寸法：	 約83.0 mm × 17.2 mm × 95.0 mm （幅×厚さ×高さ）

（最大突起物を除く）
質量：		 約155 g
動作温度：		 0 ℃ ～ 35 ℃
出力解像度：	 854 × 480
音声出力：	  (AUDIO OUT)端子（Ф3.5ステレオミニジャック）
HDMI入力：	 HDMI 1.4b （HDCP1.4）
投影画面サイズ：	 30 ～ 120型（インチ）
輝度：	 105 ANSI ルーメン
色再現性：	 フルカラー（16,770,000色）
縦横比：	 16：9
コントラスト比：	 400：1
光源寿命：	 約20,000時間
入力：	 DC 9 V, 2.55 A
出力：	 DC 5 V, 1.5 A （1ポート）

ACアダプター部
入力：	 AC 100 V ～ 240 V, 50/60 Hz
出力（最大）：	 DC 5 V, 3.0 A
	 DC 9 V, 2.55 A （USB PD対応機器接続時）
	 DC 12 V, 1.91 A （USB PD対応機器接続時）
外形寸法：	 約44.0 mm × 26.0 mm × 57.0 mm （幅×厚さ×高さ）

（電源プラグを除く）
質量：	 約65 g
動作温度：	 0 ℃ ～ 35 ℃

本製品の仕様および外観は、改良のため予告なく変更することがありますが、
ご了承ください。

保証書とサービス
保証書について
•	この製品は保証書が添付されていますので、お買い上げ時のレシートまた

は明細書と一緒に、大切に保存してください。
•	保証期間は、お買い上げ日より1年間です。

アフターサービス
調子が悪いときは
この説明書をもう一度ご覧になってお調べください。

それでも調子の悪いときは
「修理相談窓口」にご相談ください。
ご相談になるときは、次のことをお知らせください。
・型名：NMP-NX1
・故障の状態：できるだけ詳しく
・お買い上げ日、注文番号などご注文の詳細

保証期間中の修理は
保証書の記載内容に基づいて修理させていただきます。詳しくは保証書をご
覧ください。

保証期間経過後の修理は
保証期間経過後の修理については「修理相談窓口」へお問い合わせください。

部品の保有期間について
当社では、本製品の補修用性能部品（製品の機能を維持するために必要な部
品）を、製造打ち切り後6年間保有しています。ただし、故障の状況その他の事
情により、修理に代えて同等品との交換をする場合がありますのでご了承く
ださい。

500000101-01

本書は、本書記載内容（下記記載）で無料修理を行うことをお約束
するものです。お買上げの日から下記期間中に故障が発生した場合
は、お客様欄にご記入の上、修理をお申付けください。

保証書

お問合せ先：修理相談窓口
フリーダイヤル：0120-889-102
ホームページ：https://www.nextorage.net/support/
Nextorage株式会社 神奈川県川崎市川崎区駅前本町12-1 

川崎駅前タワー・リバーク9階 〒210-0007

販売店

品名
型名

お買上げ日 年 月 日

保証期間
お客様住所

お名前

お買上げの日から １年
電話　　　-　　　-

様

NMP02
修理メモ

無料修理規定
1. 正常な状態で、保証期間内に製品（ハードウェア）が故障した場合に

は、本書に従い無料修理または同等品と無料交換いたします。お買い
上げのお店にお持ちいただくか、相談窓口にご連絡ください。

2. 無料修理により、交換された旧製品は、当社にて適宜廃棄処分させて
いただきます。
修理後の製品をお客様にてお受け取りいただけない場合（当社がお客
様と連絡がとれない場合等を含みます）、または製品お預かり後にお客
様が修理のご依頼をキャンセルされたにもかかわらず当該製品をお客
様にてお受け取りいただけない場合、当該製品をお預かりした日から6
か月間の保管期間の経過をもって、当該製品の所有権は当社に移転
し、当社が当該製品を当社所定の方法にて処分もしくは第三者へ譲
渡できることとします。

4. 故障の状況その他の事情により、修理に代えて製品交換をする場合が
ありますのでご了承ください。

5. 修理に際して再生部品・代替部品を使用する場合があります。また、
修理により交換した部品は弊社が任意に回収のうえ適切に処理・処分
させていただきます。

6. 本書に基づく無料修理（製品交換を含む）後の製品については、最初
のご購入時の保証期間が適用されます。

7. 故障によりお買上げの製品を使用できなかったことによる損害について
は補償いたしません。

8. 記録媒体を搭載または使用する製品の場合、故障の際または修理・
交換により記録内容が消失等する場合がありますが、記録内容について
の補償はいたしません。

9. 本書は日本国内でのみ有効です。（This warranty is valid only in Japan.）

＊本書はお客様の法律上の権利を制限するものではありません。

令和・西暦 
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3. 保証期間内の故障でも次の場合には有料となります。
（1）本書および販売店が発行するレシートまたは明細書の提示が無い場合
（2）本書にお買上げ日および販売店の記載がない場合または本書の記載
を書き換えた場合（3）保証期間中に発生した故障について、保証期間終了
後に修理依頼された場合（4）使用上の誤り（取扱説明書、本体貼付ラベル
等の注意書きに従った正常な使用をしなかった場合を含む）による故障・損
傷（5）他の機器から受けた障害または不当な修理、改造による故障・損傷

（6）お買上げ後の移設、輸送、落下などによる故障・損傷（7）火災、地震、風
水害、落雷その他の天災地変、公害、塩害、ガス害（硫化ガスなど）、異常電
圧などによる故障・損傷（8）業務用など一般家庭用以外での使用による故
障・損傷（9）消耗・摩耗した部品の交換、汚損した部分の交換

プロジェクター
NMP-NX1

Thank you for purchasing this product.
Failure to follow safety precautions for electrical products may result in fire or personal 
injury.
Please read this instruction manual carefully to ensure safe use of the product. After 
reading this instruction manual, keep it in a safe place where it can be referred to 
whenever necessary.

Main Features and Functions
•	 Compact design that blends into your interior

•	 Flexible arm for easy ceiling projection (also possible on other than the 

ceiling)

•	 Brightness optimized for night projection

•	 Easy installation and secure hold provided by mounting clip

Safety Precautions
Nextorage products are designed with the highest concern for safety. 

However, incorrect use of electrical products may result in personal injury 

due to fire or electric shock. To prevent an accident, be sure to observe the 

following:



Observe the safety precautions
Read the precautions in this instruction manual carefully.

Do not use in the event of a failure
If you notice an operation abnormality or damage, immediately contact the 

customer service department of the online store where you purchased the 

product.

In the event of an abnormality occurring

•	 If smoke is emitted

•	 If you smell a strange odor

•	 If water or other liquid enters 

inside

•	 If a foreign object enters inside

•	 If this product is dropped or 

damaged

  Disconnect the cables from 

your device and the unit, and 

turn off the power.

 Contact the customer service 

department of the online store 

where you purchased the 

product.

General Product Cautions
If this product is used incorrectly, it may generate heat, catch fire, 
or explode, causing burns, serious injury, or loss of 
eyesight.  

To prevent accidental ingestion and other problems, be sure to observe 

the following:

•	 Do not short-circuit.

Do not insert a pin or other metal object into the unit and ports.

•	 Use the product with the specified power supply and voltage.

Use with the wrong voltage may cause a fire, burn, or electric shock.

100 to 240 VAC (connect only to a household AC outlet)

•	 Do not disassemble or modify.

•	 Do not put the product in fire, or heat it with a heating appliance such as 

a microwave oven or other oven.

•	 Do not get the product wet with liquids such as water, seawater, milk, 

soft drinks, and soapy water, or charge or use it while it is wet.

When the product is wet, do not use it.

•	 Do not use or store the product near fire, under the blazing sun, near a 

stove, inside a hot car, or other hot location.

Furthermore, do not use the product in an environment with poor 

ventilation such as under a futon or blanket or in a bag.

•	 Do not subject the product to an impact or force, such as by hitting it 

with a hammer or other object, placing heavy objects on it, stepping on 

it, or dropping it.

•	 Do not allow children to use the product unsupervised, and keep it out 

of the reach of infants.

•	 Fully insert the power plug and USB connector all the way in.

•	 Do not touch the product with wet hands.

•	 Do not damage the power plug.

•	 Always use the product with the specified power supply (100 to 240 

VAC).

•	 Do not use in a way that will exceed the ratings of the outlet and wiring 

accessories.

•	 Do not use the product when entering a place where flammable gas 

may be generated, such as a gasoline station.

•	 If you notice an abnormality such as an abnormal odor, abnormal sound, 

smoke, heat, discoloration, deformation, or damage during use or 

storage, do the following:
	‒ Disconnect the cable from the connected device.
	‒ Turn off the power of the connected device and the unit.
	‒ Stop using the product.	

•	 Do not look into the projection lens.

If the light projected from this projector enters your eyes, it may have an 

adverse effect.

Do not look into the projection lens regardless of the brightness of the 

light source.

•	 When viewing a screen, keep a sufficient distance away from it.

We recommend keeping a distance from the screen being viewed that is 

at least 1.5 times the length of the screen diagonal.

•	 Do not place heavy objects on the USB cable.

A fire, burn, or electric shock may occur.

•	 Use the product in a location with an ambient temperature within the 

range of 0°C to 35°C (32°F to 95°F).

•	 Do not touch the unit for a long period of time during use.

Keeping your skin in contact for a long period of time may cause a 

low-temperature burn.

Even maintaining indirect contact for a long period of time via clothes 

could result in a low-temperature burn.

•	 Disconnect the cables from the unit and remove the power plug from 

the outlet after using or when you will not use the product.

•	 Do not mount the flexible arm in an unstable location.

•	 If you suspect an abnormality or a malfunction, remove the power plug 

from the outlet.

•	 Regularly check that dust has not collected on the ports, connectors, 

and vents of the unit and between the outlet and power plug.

•	 Confirm the connection direction of a connection terminal before 

connecting.

•	 Do not directly touch or insert a finger in a connection part.

•	 Do not use or store the product in a very humid location or a location 

with cigarette smoke.

•	 Do not use or store the product in a dusty or sandy location.

Dust or sand entering the vent at the bottom of the unit may cause a 

failure.

•	 Do not block a vent with a hand or other object.

The temperature of the unit may rise and cause a failure or burn.

•	 Do not insert a foreign object through a vent.

•	 Do not insert a fingernail into a vent, terminal, or groove of the unit.

Checking the Contents of the Package
In the event that any item is missing, immediately contact the customer 

service department of the online store where you purchased the product.

•	 Projector NMP-NX1 (1)

•	 Flexible arm (1)

•	 AC adapter (1)

•	 USB-C cable (USB 2.0 compliant, 1.0 m (3.28 ft)) (1)

•	 High Speed HDMI® Cable with Ethernet (2.2 m (7.22 ft)) (1)

•	 Cable clip (3)

•	 Set of printed documentation (1)

Please note that the cable clips are not covered by the warranty.

Projection Location
Adjust the flexible arm or angle of the projector unit according to the 

projection location (ceiling or wall).

Mounting Place
Select the mounting place according to the projection location.

The projector is designed to be used fixed to the desired place using the 

flexible arm. When using the flexible arm, mount it to a place that meets the 

following conditions for safety reasons.

•	 Place with board shape that can be gripped by the mounting clip (thickness 

up to 55 mm (2 1/4 in))

•	 Place where can be firmly secured and will not wobble

•	 Place that is strong and capable of supporting the projector and flexible 

arm.

•	 Place with large mass and stability

Projection Distance and Screen Size ()
The projection screen size varies as shown in Figure  depending on the 

distance from the projection lens of the unit.

Tips

•	 Screen size is expressed as a value that is the diagonal length of the screen in inches. (For 
example, the diagonal length of a 120-inch screen is 120 inches, which is approximately 305 
cm.)

•	 We recommend viewing projected images from a distance that is at least 1.5 times the 
projection screen size. Viewing at a close range may cause a deterioration in eyesight.

Names of Parts

Projector ()

	  (AUDIO OUT) terminal (Ø3.5 mm (5/32 in) stereo mini jack)

Outputs the audio of the HDMI device connected to the unit. Connect 

headphones or speakers.

Adjust the volume on the connected device.

If the volume cannot be adjusted on the HDMI device, adjust the volume 

on the connected headphones or speakers.

	 DC IN 9V port

Used to supply power to the unit.

Connect the USB-C cable.

	 HDMI port

Connect the HDMI device for which you want to project images and 

other content.

	 Tripod screw hole

Mount the flexible arm.

	 Intake vent

Heat building up inside the unit may cause a fire or failure. Do not block 

or cover the intake vent.

	 USB OUT LED

Lights/flashes in green or red to indicate the state of the unit.

LED color State Operation

Green Lit Power is being supplied from the USB OUT port.

Red Flashing An AC adapter other than the supplied adapter is 
connected or an error is occurring.

	  (power) LED

Lights/flashes in white or red to indicate the state of the unit.

LED color State Operation

White Lit The power is on.

Flashing 
quickly

The temperature is high.

Flashing 
slowly

The unit is in the standby state.

Red Flashing An error is occurring.

	 Exhaust vent

Heat building up inside the unit may cause a fire or failure. Do not block 

or cover the exhaust vent.

	 Projection lens

	 FOCUS slide key

Slide this key to adjust the focus of the projected images.

	 USB OUT port (power supply only)

Connect the external device to which you want to supply power via the 

unit.

	  (power) button

The operation of the unit differs depending on how this button is 

pressed.

Press duration Operation

Short press (less 
than 1 second)

Turns the power on/off.

Press duration Operation

Double-click 
(less than 1 
second)

When power 
is on

Flips the projected images vertically.

Long press (1 
second or more)

When power 
is on

Switches the picture quality mode (between 
standard mode and dynamic picture mode).

Note

After each operation, wait about 1 second before performing the next operation.

Flexible arm ()

	 Fixing screw

Fixes the projector unit to the neck part.

Note

The projector unit is locked in place by the angle fixing knob. Unlock the projector unit 
before moving it.

	 Neck

Adjusts the angle of the projector unit.

Note

The projector unit is locked in place by the angle fixing knob. Unlock the projector unit 
before moving it.

	 Angle fixing knob

Used when changing the angle of the projector unit mounted to the 

neck part to adjust the projection location.

Turn it clockwise to lock, and counterclockwise to unlock.

	 Fixing grip

Fixes the flexible arm to the mounting place.

Turn it clockwise to lock, and counterclockwise to unlock.

Setting Up the Projector

•	 Use the projector unit mounted to the flexible arm. The projector is 

designed to be used fixed to the desired place using the flexible 

arm.

•	 Please note that Nextorage assumes no responsibility for any 

damage to a device, injury, or other problem that has occurred due 

to using other than the supplied flexible arm, AC adapter, or 

cables.

1.	 Turn the angle fixing knob on the neck part of the flexible arm to 

release the lock.  

The neck and fixing screw become movable.

2.	 Mount the projector unit to the neck part of the flexible arm ().

Place the fixing screw of the neck part up against the tripod screw hole 

(bottom of the unit), and turn the fixing screw to fix the unit.

3.	 Turn the angle fixing knob to fix the angle of the projector unit.

4.	 Mount the flexible arm to the desired place and turn the fixing grip to 

fix it ().

Notes

•	 For details on the mounting place, see “Mounting Place”.
•	 The maximum thickness of the board shape to which can be fixed is 55 mm (2 1/4 in).
•	 Make sure that the mounting clip fixing rubber entire surfaces closely contact the 

mounting surfaces.
•	 When adjusting the angle, make the adjustment while holding the top of the fixing 

grip.

Fixing rubber

55 mm
(2 1/4 in)

5.	 Connect the projector unit to a power source().

Connect the AC adapter and the unit with the USB-C cable. Then, 

connect the AC adapter to an outlet.

6.	 Connect the HDMI device and the projector unit with the HDMI cable.

7.	 Fasten the cables using the cable clips ().

Note

If a cable catches on something, the projector may fall and cause a failure or injury.

8.	 Short press the  (power) button on the projector unit to turn on the 

power.

Notes

•	 Do not disconnect the USB-C cable during projection. The projector may fail.
•	 If there is no signal input from the HDMI device after the power is turned on, the 

projector enters standby mode and stops projection after approximately 3 minutes. If 
signal input is detected during standby mode or you short press the  (power) button, 
projection resumes.

9.	 Adjust the flexible arm and angle of the projector unit (flexible arm 

neck part) to determine the projection location.

Turn the angle fixing knob to release the lock and then adjust the angle 

of the projector unit (flexible arm neck part). After adjustment, turn the 

angle fixing knob to lock the projector unit.

10.	 Turn on the power of the HDMI device.

Adjust the volume on the connected HDMI device.

For details on operation of the HDMI device, refer to the instruction 

manual supplied with the device.

Tips

•	 The unit is equipped with an automatic keystone correction function, which corrects 
vertical screen distortion automatically (correction up to approximately ±40° is possible). 
Correction is performed even if the unit is upside down.

•	 When connecting an Apple device, use Apple Digital AV Adapter (sold separately).
•	 If there is no signal input from the HDMI device, the projector enters standby mode and 

stops projection after approximately 30 seconds. If signal input is detected during 
standby mode or you short press the  (power) button, projection resumes.

11.	 Adjust the focus of the projection plane with the FOCUS slide key.

Changing the Picture Quality Mode
You can switch the picture quality mode to dynamic picture mode. The 

brightness of images increases in dynamic picture mode.

1.	 When the power of the unit is on, long press the  (power) button (1 

second or more).

Each long press of the  (power) button switches the picture quality 

mode (between standard mode and dynamic picture mode).

If there is no signal input from the HDMI device when dynamic picture 

mode is selected,  is displayed ().

Flipping the Projected Images Vertically

1.	 When the power of the unit is on, double-click the  (power) button 

(less than 1 second).

Each double-click of the  (power) button flips the projected images 

vertically.

Supplying Power from the Unit to an 
External Device

1.	 Connect the external device to which you want to supply power to the 

USB OUT port of the unit with a USB cable (sold separately).

The USB OUT LED lights green.

Tip

Power is supplied to the external device even during projection.

Notes

•	 Power can be supplied from the USB OUT port only when the unit is connected to a power 
source.

•	 The USB OUT port is dedicated for output. Do not connect the USB OUT port to a USB port 
capable of supplying power, such as the USB port of a PC. If it is connected, a failure may 
occur.



Cautions on Use
Handling
Do not drop the product, place a heavy object on it, submit it to a strong shock, or put 
pressure on it. The projector may fail.

Installation Location
•	 A TV, radio, or tuner may be affected by noise during use of the projector. If that happens, 

use the projector as far away as possible from such products.
•	 Do not place the projector near a credit card or other card. If placed near a card, the recorded 

data may be lost.
•	 The operating temperature range of the projector is 0°C to 35°C (32°F to 95°F). Using the 

projector in an extremely cold or hot location that is outside of the operating temperature 
range may cause a failure.

•	 Do not place the projector in a location where there is a lot of dust or cigarette smoke. Dust 
or cigarette tar getting on the internal parts (projection lens, etc.) of the unit may cause a 
failure.

•	 Do not place the product in a location where the temperature becomes abnormally high or 
low or with high humidity. The temperature will become especially high under the blazing 
sun or in a car with the windows closed in summer. Leaving the product in such a location 
may cause deformation and failure.

Connected Device
•	 The device to be connected also needs to be operated to project images. Also refer to the 

instruction manual of the device to be connected.
•	 Before connecting a mobile device to the projector, attach the battery pack to the mobile 

device. If a mobile device is connected without its battery attached, the data may be lost or 
the mobile device may fail.

•	 Reports have been received of cases where the data saved to the memory of a mobile 
device is suddenly lost regardless of whether or not it is used with the product. For details, 
refer to the instruction manual of the mobile device. Before starting to use a mobile device 
with this product, be sure to make a backup of the data saved to its memory. Nextorage 
assumes no responsibility whatsoever in the event that data is lost.

•	 Nextorage assumes no responsibility whatsoever for the following matters arising from the 
use of this product:
	‒ Problems occurring while using the included items with other than this product
	‒ Problems with a computer, mobile phone, or other device caused by use with this product
	‒ Problems of compatibility between this product and a specific device, software, or 
peripheral device

	‒ Failure to operate with the installed software
	‒ Loss of data, damages, losses, financial damages, or claims from a third party
	‒ Other accidental or unavoidable damages

•	 If a problem has occurred, immediately stop use and contact the customer service 
department of the online store where you purchased the product.

Cleaning
If the projection lens is dirty, wipe it with a soft cloth such as an eyeglasses cleaning cloth.

Fan Sound
A fan is installed inside the projector to prevent the temperature rising, and it will make some 
sound when you turn on the power. This is due to the structure of the projector and is not a 
malfunction. However, if abnormal noise is generated, contact the customer service 
department of the online store where you purchased the product.

Projector Heat Generation
•	 The unit or AC adapter may become hot during use of the projector, but this is not a 

problem with operation. If the temperature of the unit rises significantly, the unit may 
perform a forced shutdown for safety. If that happens, let it cool and then use it in a cool 
location.

•	 If the projector or AC adapter has become abnormally hot compared to usual, it may have 
failed. Immediately turn off the power and disconnect the power cord of the AC adapter to 
stop use, and contact the customer service department of the online store where you 
purchased the product.

Troubleshooting
The USB OUT LED does not light.

The operating environment is outside of the operating temperature range.

	q Use the product within the operating temperature range.

The contact of the DC IN 9V port is poor.

	q Remove any dirt on the DC IN 9V port.

The USB OUT LED is flashing red.

The temperature of the unit is high.

	q Stop use and wait for the temperature to decrease before use.

The power does not turn on.

The operating environment is outside of the operating temperature range.

	q Use the product within the operating temperature range.

Abnormality of unit

	q Turn the power off and then back on.  
If the projector does not recover even after turning the power off and then back 
on, stop use and contact the customer service department of the online store 
where you purchased the product.

Power turns off during use.

The temperature of the unit is high.

	q Stop use and wait for the temperature to decrease before use.

Images are not projected.

The cables and adapter are not connected correctly.

	q Disconnect the cables and adapter from the unit and then reconnect them.

The connected HDMI device or connection is not correct.

	q Check the specifications of your device, or contact the manufacturer or place of 
purchase of your device.

Audio is not output.

The sound of the connected device is low.

	q Adjust the volume of the connected device.  
If the volume cannot be adjusted on the HDMI device, adjust the volume on the 
connected headphones or speakers.

The cables and adapter are not connected correctly.

	q Disconnect the cables and adapter from the unit and then reconnect them.

The projected screen is distorted into a trapezoid.

Vertical direction distortion is too large, or distorted in the horizontal direction.

	q Adjust the flexible arm or angle of the unit to eliminate the distortion.

The projected images are unclear.

The images are out of focus.

	q Slide the FOCUS slide key to adjust the focus.

The screen is of a size with which will be out of focus.

	q Install the unit at a position where the screen size will be from 30 to 120 inches 
and then adjust the focus.

Power is not supplied, the remaining battery power of the external device 
decreases, or the USB OUT LED does not light.

The USB cable is not connected correctly.

	q Connect the USB cable correctly.

The operating environment is outside of the operating temperature range.

	q Use the product within the operating temperature range.

The external device that is the power supply destination is not in a state in 
which it can be charged.

	q Check whether the power supply destination device is indicating charging.

	q Turn on the power of the power supply destination device and then start 
charging.

The external device is designed to be charged only with a dedicated charger 
or dedicated cable.

	q Charge the device with the dedicated charger or dedicated cable.

The USB OUT LED (red) is flashing or the USB OUT LED (red) and  (power) LED 
(white) are flashing at the same time.

The method of connecting with the external device is incorrect or the 
connected device or cable do not meet the specification requirements or is 
malfunctioning.

	q Connect the external device and cable correctly, or contact the manufacturer or 
place of purchase of the connected device.

The output upper limit of the USB OUT port is being exceeded.

	q Check whether the input specifications of the connected external device are 
within the output upper limit of the unit.

Abnormality of unit

	q Turn the power off and then back on.  
If the projector does not recover even after turning the power off and then back 
on, stop use and contact the customer service department of the online store 
where you purchased the product.

The USB cable cannot be connected.

A USB-C cable with a different shaped connector is being used.

	q Connect a USB cable with the correct connector shape.

The USB cable is not connected correctly.

	q Connect the USB cable correctly.

A foreign object is stuck in the USB port.

	q Remove the foreign object stuck in the USB port.

Your device cannot be connected.

Your device is not compatible with an HDMI connection.

	q Check the specifications of your device, or contact the manufacturer or place of 
purchase of your device.

An abnormal sound is output from the built-in fan.

Abnormality of unit

	q Stop use and contact the customer service department of the online store where 
you purchased the product.

The unit does not respond.

Abnormality of unit

	q Disconnect the USB-C cable, and then reconnect it. Then, short press the  (power) 
button to turn on the power. Do not perform this operation under normal 
circumstances.

If the trouble persist after performing the checks in “Troubleshooting”, contact the 
customer service department of the online store where you purchased the product or, 
check the following support site.
https://www.nextorage.net/en/support/

Trademarks
•	 The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the HDMI 

Logos are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.
•	 USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum, Inc.
•	 Other system and product names used in this instruction manual are generally trademarks 

or registered trademarks of their respective developer/manufacturer. However, the 
trademark and registered trademark symbols (™ and ®) are not included with all of the 
system and product names in this instruction manual.

Main Specifications

Projector unit
Dimensions: 	 Approx. 83.0 mm × 17.2 mm × 95.0 mm (3 3/8 in × 11/16 in 

× 3 3/4 in) (W × D × H) (excluding largest protrusion)

Weight: 		 Approx. 155 g (5.47 oz)

Operating temperature: 		

	 0°C to 35°C (32°F to 95°F)

Output resolution: 	 854 × 480

Audio output: 	  (AUDIO OUT) terminal (Ø3.5 mm (5/32 in) stereo mini 

jack)

HDMI input: 	 HDMI 1.4b (HDCP1.4)

Projection screen size: 	

	 30 to 120 inches

Brightness: 	 105 ANSI lumen

Color reproducibility: 	

	 Full color (16,770,000 colors)

Aspect ratio: 	 16:9

Contrast ratio: 	 400:1

Light source life: 	 Approx. 20,000 hours

Input: 	 9 VDC, 2.55 A

Output: 	 5 VDC, 1.5 A (1 port)

AC adapter
Input: 	 100 to 240 VAC, 50/60 Hz

Output (max.):	 5 VDC, 3.0 A

	 9 VDC, 2.55 A (when USB PD compatible device is 

connected)

	 12 VDC, 1.91 A (when USB PD compatible device is 

connected)

Dimensions: 	 Approx. 44.0 mm × 26.0 mm × 57.0 mm (1 3/4 in × 1 1/16 in  

× 2 1/4 in) (W × D × H) (excluding power plug)

Weight: 	 Approx. 65 g (2.29 oz)

Operating temperature: 	

	 0°C to 35°C (32°F to 95°F)

Please note that the specifications and appearance of the product are 

subject to change without notice for improvement.

LIMITED WARRANTY

United States and Canada only – 1 year
Nextorage Corporation (“Nextorage”), solely for purchases made in the 

United States and Canada, warrants this product against defects in material 

or workmanship for the original owner and any subsequent end user 

owner(s) (“You” or “Your”) for the time period set forth above as set forth 

herein.

Pursuant to this Limited Warranty, Nextorage will, at its option, i) replace 

the product with a new or recertified/refurbished product of the same (or 

similar) model ii) refund the purchase price upon confirmation of Your 

receipt or purchase record at the online store or retailer where You 

purchased the product. For purposes of this Limited Warranty, “recertified” or 

“refurbished” means a product or part that has been returned to its original 

specifications. In the event of a defect, these are Your exclusive remedies. 

Nextorage does not warrant that the operation of the product will be 

uninterrupted or error-free.

Term: For the time period set forth above from the original date of purchase 

of the product from the online store or retailer authorized by Nextorage to 

sell the product.

This Limited Warranty covers only the hardware components packaged 

with the product. It does not cover separate accessories, technical assistance 

for hardware or software usage and it does not cover any software products 

whether or not contained in the product, and other included content; any 

such software or other included content is provided “AS IS” unless expressly 

provided for in a separate written agreement.

In order to receive warranty service, the product must be returned according 

to the procedures of the online store where it was purchased. To obtain 

warranty service, please contact the customer service department of the 

online store where You purchased the product. 

Use of Your Personal Information. If You obtain service under this Limited 

Warranty, You authorize Nextorage to store, use and process information 

about the service provided to You and Your contact information (including 

Your name, phone number, address, and e-mail address). Nextorage may 

use this information to perform service under this Limited Warranty in 

accordance with its Privacy Policy, which can be found here:  

https://www.nextorage.net/en/privacy/

Loss of Data: Nextorage cannot guarantee that it will be able to refund or 

exchange any product under this Limited Warranty without risk to or loss of 

software or data. It is Your responsibility to remove or backup any removable 

media or parts, data, software or other materials You may have stored or 

preserved on Your product. It is likely that any media or parts, data, software, 

or other materials (like pictures, music, videos, etc.) will be lost or reformatted 

during service and Nextorage will not be responsible for any such damage 

or loss.

Refund/Replacement Warranty: This Limited Warranty shall apply to any 

replacement, recertified or refurbished product for the remainder of the 

original Limited Warranty period or for ninety (90) days from the 

replacement, whichever is longer. Any product replaced under this Limited 

Warranty will become the property of Nextorage. Any replacement recertified 

or refurbished product provided under this Limited Warranty may, at 

Nextorage’s option, vary in color and/or cosmetic design from the original 

product and may not include any original engraving or similar customization/

personalization.

Exceptions: Nextorage is not responsible for, and this Limited Warranty does 

not cover, any damage arising from a failure to operate the product within 

its intended uses, or otherwise follow the owner’s manual and safety 

instructions relating to the product’s use and installation. Nextorage is not 

responsible for any labor costs You may incur relating to service from service 

providers other than from an online store’s Customer Service where the 

product was purchased. This Limited Warranty only covers product issues 

caused by defects in material or workmanship during ordinary consumer 

use. This Limited Warranty does not cover products purchased from sources 

other than authorized retailers or authorized online stores, or issues due to: (i) 

outdoor exposure and other acts of nature; (ii) power surges; (iii) accidental 

damage; (iv) abuse; (v) limitations of technology; (vi) cosmetic damage; (vii) 

contact with liquid, heat, humidity or perspiration, sand, smoke, or foreign 

materials; (viii) damage, malfunction and/or failure to the product resulting 

from use of parts or supplies not sold or authorized by Nextorage; (ix) 

damage, malfunction and/or failure to the product resulting from servicing 

not authorized or performed by Nextorage; (x) computer or internet viruses, 

bugs, worms, or Trojan Horses; (xi) malfunctions due to peripherals/

accessories; (xii)  

modifications of or to any part of the product, including “rooting” or other 

modifications to control the behavior of the product or any factory installed 

operating system; (xiii) use of the product with constant or repetitive 

recording applications such as drive recorders, surveillance cameras, server 

applications, and constant playback applications such as digital signage, or 

industrial applications; or (xiv) any product where the factory-applied serial 

number has been altered or removed from the product.

LIMITATION ON DAMAGES: Nextorage SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY 

INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF ANY EXPRESS 

OR IMPLIED WARRANTY OR CONDITION ON THIS PRODUCT. NOR SHALL 

RECOVERY OF ANY KIND AGAINST Nextorage BE GREATER THAN THE 

ORIGINAL PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT FROM Nextorage OR AN 

AUTHORIZED ONLINE SHOP.

DURATION OF IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS: EXCEPT TO THE 

EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE LAW, ANY IMPLIED WARRANTY OF 

MERCHANTIBILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ON THIS 

PRODUCT IS LIMITED IN DURATION TO THE DURATION OF THIS LIMITED 

WARRANTY.

Some jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental or 

consequential damages, or allow limitations on how long an implied 

warranty lasts, so the above limitations or exclusions may not apply to You. 

This Limited Warranty gives You specific legal rights and You may have other 

rights which vary from jurisdiction to jurisdiction.

For purchases made in the U.S.: Read the following Dispute Resolution/

Arbitration provision carefully. It details Your rights and instructions 

should a dispute related to the product arise.

What Happens If We Have A Dispute: Should a dispute or claim arise 

related to the product, Your purchase and/or use of the product, the terms 

of this Limited Warranty, or any service provided under the terms of this 

Limited Warranty (including any repair or replacement) (“Dispute”), You and 

Nextorage agree that the Dispute shall be resolved exclusively through 

binding arbitration. YOU UNDERSTAND AND ACKNOWLEDGE THAT BY 

AGREEING TO ARBITRATION, YOU ARE GIVING UP THE RIGHT TO 

LITIGATE (OR PARTICIPATE IN AS A PARTY OR CLASS MEMBER) IN ANY 

DISPUTES IN COURT. You also agree that ANY DISPUTE RESOLUTION 

PROCEEDING WILL ONLY CONSIDER YOUR INDIVIDUAL CLAIMS, AND 

BOTH PARTIES AGREE NOT TO HAVE ANY DISPUTE HEARD AS A CLASS 

ACTION, REPRESENTATIVE ACTION, CONSOLIDATED ACTION, OR 

PRIVATE ATTORNEY GENERAL ACTION. Despite the above, You have the 

right to litigate any Dispute on an individual basis in small claims court or 

other similar court of limited jurisdiction, to the extent the amount at issue 

does not exceed $15,000, and as long as such court has proper jurisdiction 

and all other requirements (including the amount in controversy) are 

satisfied.

Arbitration Instructions. To begin Arbitration, either You or Nextorage must 

make a written demand to the other for arbitration. The Arbitration will take 

place before a single arbitrator. The arbitration will be administered in 

keeping with the Expedited Procedures of the Commercial Arbitration Rules 

and the Supplementary Proceedings for Consumer-Related disputes (“Rules”) 

of the American Arbitration Association (“AAA”), when applicable and in 

effect when the claim is filed. You may get a copy of AAA’s Rules by 

contacting AAA at (800) 778-7879 or visiting www.adr.org. The filing fees to 

begin and carry out arbitration will be shared between You and Nextorage, 

but in no event shall Your fees ever exceed the amount allowable by the 

special rules for Consumers Disputes provided for by AAA, at which point 

Nextorage will cover all additional administrative fees and expenses. This 

does not prohibit the Arbitrator from giving the winning party their fees and 

expenses of the arbitration when appropriate pursuant to the Rules. Unless 

You and Nextorage agree differently, the arbitration will take place in the 

county and state where You live, and applicable federal or state law shall 

govern the substance of any Dispute during the arbitration. However, the 

Federal Arbitration Act, 9 U.S.C. § 1, et seq., will govern the arbitration itself 

and not any state law on arbitration. The Arbitrator’s decision will be binding 

and final, except for a limited right of appeal under the Federal Arbitration 

Act.

Opt-Out Instructions. IF YOU DO NOT WISH TO BE BOUND BY THE 

BINDING ARBITRATION PROVISION, THEN: (1) You must notify Nextorage 

in writing within 30 days of the date that You purchased the product; (2) 

Your written notification must be mailed to Nextorage Corporation, 

Kawasaki-eki-mae Tower Riverk 9F 12-1 Ekimaehoncho, Kawasaki-ku 

Kawasaki city Kanagawa 210-0007 Japan. AND (3) Your written notification 

must include (a) Your NAME, (b) Your ADDRESS, (c) the DATE You purchased 

the product, and (d) a clear statement that “YOU DO NOT WISH TO RESOLVE 

DISPUTES WITH Nextorage THROUGH ARBITRATION AND/OR BE BOUND BY 

THE CLASS ACTION WAIVER” 

Opting out of this dispute resolution procedure will not affect the coverage 

of the Limited Warranty in any way, and You will continue to enjoy the 

benefits of the limited warranty.

For the Customers in the U.S.A.

NOT APPLICABLE IN CANADA, INCLUDING IN THE PROVINCE OF QUEBEC 

(POUR LES CONSOMMATEURS AUX ETATS-UNIS. NON APPLICABLE AU 

CANADA, Y COMPRIS LA PROVINCE DE QUEBEC)

CAUTION:

You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved 

in this manual could void your authority to operate this equipment.

Note:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 

Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 

interference in a residential installation. This equipment generates, uses and 

can radiate radio frequency energy and, 

if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 

harmful interference to radio communications. 

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 

television reception, 

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 

encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 

measures:
	‒ Reorient or relocate the receiving antenna.
	‒ Increase the separation between the equipment and receiver.
	‒ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 
is connected.

	‒ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The number below is for the FCC related matters only.

Supplier’s Declaration of Conformity  

Trade Name: Nextorage  

Model: NMP-NX1, NMP-AD1  

Responsible Party: Violette Engineering Corporation  

Address: 313 Park Avenue Suite 300, Falls Church, VA 22046 USA 

Mail: info@violetteengineering.com

For the Customers in Canada

CAN ICES-003 (B) / NMB-003 (B)

Merci d’avoir acheté ce produit.
Le non-respect des consignes de sécurité relatives aux produits électriques peut 
entraîner un incendie ou des blessures.
Veuillez lire attentivement ce manuel d’instructions pour garantir une utilisation 
sûre du produit. Après avoir lu ce manuel d’instructions, conservez-le dans un endroit 
sûr pour vous y référer au besoin.

Principales caractéristiques et fonctions
•	 Design compact qui s’intègre à votre intérieur

•	 Bras flexible pour faciliter la projection au plafond (également possible 

ailleurs qu’au plafond)

•	 Luminosité optimisée pour la projection nocturne

•	 Installation facile et maintien sécurisé grâce au clip de fixation

Précautions de sécurité
Les produits Nextorage sont conçus dans un grand souci de sécurité. 

Toutefois, une mauvaise utilisation des produits électriques pourrait entraîner 

des blessures dues à un incendie ou à un choc électrique. Pour éviter tout 

accident, veillez à respecter les points suivants :



Respectez les précautions de sécurité
Lisez attentivement les précautions indiquées dans ce manuel d’instructions.

Ne pas utiliser en cas de dysfonctionnement
Si vous constatez une anomalie pendant l’utilisation ou des dommages, 

contactez immédiatement le service client du magasin en ligne où vous 

avez acheté le produit.

En cas d’anomalie

•	 En cas d’émission de fumée

•	 Si vous sentez une odeur 

étrange

•	 Si de l’eau ou un autre liquide 

pénètre dans le système

•	 Si un corps étranger pénètre 

dans le système

•	 Si ce produit tombe ou est 

endommagé

  Débranchez les câbles de votre 

appareil et de l’unité, puis 

coupez l’alimentation.

 Contactez le service client du 

magasin en ligne où vous avez 

acheté le produit.

Précautions générales concernant le 
produit

Si ce produit n’est pas utilisé correctement, il peut générer de la 
chaleur, s’enflammer ou exploser, provoquant des 
brûlures, des blessures graves ou la perte de la vue.  

Pour éviter toute ingestion accidentelle et d’autres problèmes, veillez à 

respecter les points suivants :

•	 Ne provoquez pas de court-circuit.

N’insérez pas d’épingle ou tout autre objet métallique dans l’unité et les 

ports.

•	 Utilisez le produit avec l’alimentation et la tension spécifiées.

Une tension inappropriée pourrait provoquer un incendie, des brûlures ou 

un choc électrique.

100 à 240 V CA (branchez uniquement sur une prise secteur)

•	 Ne démontez pas ou ne modifiez pas.

•	 Ne mettez pas le produit au feu et ne le chauffez pas avec un appareil 

de chauffage tel qu’un four à micro-ondes ou tout autre four.

•	 Ne mouillez pas le produit avec des liquides tels que de l’eau, de l’eau 

de mer, du lait, des boissons gazeuses et de l’eau savonneuse, et ne le 

chargez ou ne l’utilisez pas lorsqu’il est mouillé.

N’utilisez pas le produit s’il est mouillé.

•	 N’utilisez pas et ne stockez pas le produit à proximité d’un feu, en plein 

soleil, près d’un poêle, à l’intérieur d’une voiture exposée chaude ou 

dans tout autre endroit chaud.

En outre, n’utilisez pas le produit dans un environnement mal aéré, par 

exemple sous un matelas ou une couverture, ou dans un sac.

•	 Ne soumettez pas le produit à un choc ou à une force quelconque, par 

exemple en le frappant avec un marteau ou un autre objet, en posant 

des objets lourds dessus, en marchant dessus ou en le laissant tomber.

•	 Ne laissez pas les enfants utiliser le produit sans surveillance et gardez-

le hors de portée des nourrissons.

•	 Insérez complètement la fiche d’alimentation et le connecteur USB.

•	 Ne touchez pas le produit si vos mains sont mouillées.

•	 N’endommagez pas la fiche d’alimentation.

•	 Utilisez toujours le produit avec l’alimentation spécifiée (100 à 240 V CA).

•	 N’utilisez pas l’appareil d’une façon qui entraînerait un dépassement des 

valeurs nominales de la prise et des accessoires de câblage.

•	 N’utilisez pas le produit lorsque vous entrez dans un endroit où des gaz 

inflammables peuvent être générés, par exemple une station-service.

•	 Si vous constatez une anomalie telle qu’une odeur anormale, un bruit 

anormal, de la fumée, de la chaleur, une décoloration, une déformation 

ou un dommage pendant l’utilisation ou le stockage, procédez comme 

suit :
	‒ Déconnectez le câble de l’appareil connecté.
	‒ Mettez l’appareil connecté et l’unité hors tension.
	‒ Cessez d’utiliser le produit.	

•	 Ne regardez pas dans la lentille de projection.

La lumière diffusée par ce projecteur peut avoir un effet néfaste si elle 

pénètre dans vos yeux.

Ne regardez pas dans la lentille de projection, quelle que soit l’intensité de 

la source lumineuse.

•	 Lorsque vous regardez un écran, tenez-vous à une distance suffisante 

de celui-ci.

Nous vous conseillons de vous tenir à une distance atteignant au moins 

1,5 fois la longueur de la diagonale de l’écran.

•	 Ne placez pas d’objets lourds sur le câble USB.

Un incendie, une brûlure ou un choc électrique peuvent se produire.

•	 Utilisez le produit dans un endroit où la température ambiante est 

comprise entre 0 °C et 35 °C (entre 32 °F et 95 °F).

•	 Ne touchez pas l’unité pendant une longue période au cours de son 

utilisation.

Un contact prolongé avec la peau peut provoquer des brûlures 

superficielles.

Un contact indirect prolongé avec des vêtements peut également 

provoquer des brûlures superficielles.

•	 Débranchez les câbles de l’unité et retirez la fiche d’alimentation de la 

prise après avoir utilisé le produit ou lorsque vous prévoyez de ne pas 

l’utiliser.

•	 N’installez pas le bras flexible dans un endroit instable.

•	 Si vous suspectez une anomalie ou un dysfonctionnement, débranchez 

la fiche d’alimentation de la prise.

•	 Vérifiez régulièrement que la poussière ne s’est pas accumulée sur les 

ports, les connecteurs et les aérations de l’unité, ainsi qu’entre la prise et 

la fiche d’alimentation.

•	 Vérifiez le sens de raccordement d’une borne de connexion avant de la 

raccorder.

•	 Ne touchez pas directement ou n’insérez pas votre doigt dans une pièce 

de connexion.

•	 N’utilisez pas ou ne stockez pas le produit dans un endroit très humide 

ou exposé à la fumée de cigarette.

•	 N’utilisez pas et ne stockez pas le produit dans un endroit poussiéreux 

ou ensablé.

De la poussière ou du sable pénétrant dans l’orifice d’aération au bas de 

l’unité pourrait provoquer une panne.

•	 Ne bloquez pas une aération avec la main ou un objet.

La température de l’unité peut augmenter et provoquer une panne ou 

des brûlures.

•	 N’insérez pas de corps étranger dans une aération.

•	 N’insérez pas vos ongles dans une aération, une borne ou une rainure 

de l’unité.

Vérification du contenu de l’emballage
S’il manque un article, contactez immédiatement le service client du 

magasin en ligne où vous avez acheté le produit.

•	 Projecteur NMP-NX1 (1)

•	 Bras flexible (1)

•	 Adaptateur secteur (1)

•	 Câble USB-C (compatible USB 2.0, 1,0 m (3,28 pi)) (1)

•	 Câble HDMI® haute vitesse avec Ethernet (2,2 m (7,22 pi)) (1)

•	 Clips de câble (3)

•	 Jeu de documents imprimés (1)

Veuillez noter que la garantie ne couvre pas les clips de câble.

Emplacement de projection
Réglez le bras flexible ou l’angle de l’unité de projection selon l’emplacement 

de projection (plafond ou mur).

Emplacement de montage
Choisissez l’emplacement de montage selon l’emplacement de projection.

Le projecteur est conçu pour être utilisé fixé à l’endroit souhaité à l’aide du 

bras flexible. Lorsque vous utilisez le bras flexible, fixez-le à un endroit 

conforme aux conditions suivantes par souci de sécurité.

•	 Endroit avec une forme de panneau pouvant être saisi par le clip de 

fixation (épaisseur jusqu’à 55 mm (2 1/4 po))

•	 Endroit où vous pouvez fixer solidement le système, sans qu’il oscille

•	 Endroit solide et capable de supporter le poids du projecteur et du bras 

flexible

•	 Endroit très stable avec une large masse

Distance de projection et taille de l’écran 
()
La taille de l’écran de projection varie, comme l’illustre la figure , selon la 

distance par rapport à la lentille de projection de l’unité.

Conseils

•	 La taille de l’écran est exprimée par une valeur correspondant à la longueur diagonale de 
l’écran en pouces. (Par exemple, la diagonale d’un écran de 120 pouces est de 120 pouces, 
soit environ 305 cm.)

•	 Nous vous conseillons de regarder les images projetées à une distance d’au moins 1,5 fois la 
taille de l’écran de projection. L’observation à courte distance peut entraîner une 
détérioration de la vue.

Nom des pièces

Projecteur ()

	 Borne  (AUDIO OUT) (mini jack stéréo Ø3,5 mm (5/32 po))

Émet le son de l’appareil HDMI connecté à l’unité. Connectez un casque 

ou des haut-parleurs.

Réglez le volume sur l’appareil connecté.

Si vous ne pouvez pas régler le volume sur l’appareil HDMI, réglez-le sur 

le casque ou les haut-parleurs connectés.

	 Port DC IN 9 V

Utilisé pour alimenter l’unité.

Connectez le câble USB-C.

	 Port HDMI

Connectez l’appareil HDMI pour lequel vous souhaitez projeter des 

images et d’autres contenus.

	 Trou de vis de trépied

Montez le bras flexible.

	 Entrée de ventilation

L’accumulation de chaleur dans l’unité peut provoquer un incendie ou 

une panne. N’obstruez et ne couvrez pas l’entrée de ventilation.

	 LED USB OUT

S’allume/clignote en vert ou en rouge pour indiquer l’état de l’unité.

Couleur de 
la LED

État Fonctionnement

Vert Allumée L’alimentation est fournie par le port USB OUT.

Rouge Clignote Un adaptateur secteur autre que celui fourni est 
connecté ou une erreur est survenue.

	 LED  (alimentation)

S’allume/clignote en blanc ou en rouge pour indiquer l’état de l’unité.

Couleur de 
la LED

État Fonctionnement

Blanc Allumée Sous tension.

Clignote 
rapidement

La température est élevée.

Clignote 
lentement

L’unité est en veille.

Rouge Clignote Une erreur est survenue.

	 Sortie d’air

L’accumulation de chaleur dans l’unité peut provoquer un incendie ou 

une panne. N’obstruez et ne couvrez pas la sortie d’air.

	 Lentille de projection

	 Bouton coulissant FOCUS

Faites glisser ce bouton pour régler la mise au point des images 

projetées.

	 Port USB OUT (alimentation uniquement)

Connectez l’appareil externe à alimenter via l’unité.

	 Bouton  (alimentation)

Le fonctionnement de l’unité diffère selon la manière dont ce bouton est 

enfoncé.

Durée de 
pression

Fonctionnement

Pression brève 
(moins de 
1 seconde)

Permet de mettre sous/hors tension.

Double pression 
(moins de 
1 seconde)

Lorsque 
l’alimentation 
est fournie

Permet de pivoter les images projetées 
verticalement.

Pression longue 
(1 seconde ou 
plus)

Lorsque 
l’alimentation 
est fournie

Permet de commuter le mode de qualité 
d’image (entre le mode standard et le mode 
d’image dynamique).

Remarque

Après chaque opération, attendez environ 1 seconde avant d’effectuer l’opération 
suivante.

Bras flexible ()

	 Vis de fixation

Permet de fixer l’unité de projection à la partie du collet.

Remarque

L’unité de projection est verrouillée en position par le bouton de fixation de l’angle. 
Déverrouillez l’unité de projection avant de la déplacer.

	 Collet

Permet de régler l’angle de l’unité de projection.

Remarque

L’unité de projection est verrouillée en position par le bouton de fixation de l’angle. 
Déverrouillez l’unité de projection avant de la déplacer.

	 Bouton de fixation de l’angle

Utilisé pour modifier l’angle de l’unité de projection montée sur la partie 

du collet et ajuster l’emplacement de projection.

Tournez dans le sens horaire pour verrouiller et dans le sens inverse pour 

déverrouiller.

	 Poignée de fixation

Permet de fixer le bras flexible à l’emplacement de montage.

Tournez dans le sens horaire pour verrouiller et dans le sens inverse pour 

déverrouiller.

Installation du projecteur

•	 Utilisez l’unité de projection montée sur le bras flexible. Le 

projecteur est conçu pour être utilisé fixé à l’endroit souhaité à 

l’aide du bras flexible.

•	 Veuillez noter que Nextorage n’assume aucune responsabilité 

pour tout dommage à un appareil, toute blessure ou autre 

problème dus à l’utilisation d’un bras flexible, d’un adaptateur 

secteur ou de câbles autres que ceux fournis.

1.	 Tournez le bouton de fixation de l’angle situé sur la partie du collet du 

bras flexible pour déverrouiller.  

Vous pouvez alors faire bouger le col et la vis de fixation.

2.	 Installez l’unité de projection sur la partie du collet du bras flexible ().

Placez la vis de fixation du collet contre le trou de vis de trépied (en bas 

de l’unité) et tournez la vis de fixation pour fixer l’unité.

3.	 Tournez le bouton de fixation de l’angle pour fixer l’angle de l’unité de 

projection.

4.	 Montez le bras flexible à l’emplacement souhaité et tournez la poignée 

de fixation pour le fixer ().

Remarques

•	 Pour plus de détails sur l’emplacement de montage, consultez « Emplacement de 
montage ».

•	 L’épaisseur maximale de la forme de panneau où vous pouvez fixer le système est de 
55 mm (2 1/4 po).

•	 Vérifiez que les surfaces du caoutchouc de fixation du clip de montage sont toutes en 
contact étroit avec les surfaces de montage.

•	 Lorsque vous réglez l’angle, procédez en tenant le haut de la poignée de fixation.

Caoutchouc de fixation

55 mm
(2 1/4 po)

5.	 Connectez l’unité de projection à une source d’alimentation ().

Connectez l’adaptateur secteur et l’unité à l’aide du câble USB-C. 

Branchez ensuite l’adaptateur secteur à une prise.

6.	 Connectez l’appareil HDMI et l’unité de projection à l’aide du câble 

HDMI.

7.	 Fixez les câbles avec leurs clips ().

Remarque

Si un câble s’accroche à quelque chose, le projecteur risque de chuter et de provoquer 
une panne ou des blessures.

8.	 Appuyez brièvement sur le bouton  (alimentation) de l’unité de 

projection pour mettre sous tension.

Remarques

•	 Ne déconnectez pas le câble USB-C pendant la projection. Le projecteur pourrait 
dysfonctionner.

•	 Si aucun signal n’est émis par l’appareil HDMI après la mise sous tension, le projecteur 
passe en veille et arrête la projection après environ 3 minutes. Si une entrée de signal 
est détectée pendant le mode veille ou si vous appuyez brièvement sur le bouton  
(alimentation), la projection reprend.

9.	 Réglez le bras flexible et l’angle de l’unité de projection (partie du 

collet du bras flexible) pour définir l’emplacement de projection.

Tournez le bouton de fixation de l’angle pour déverrouiller, puis réglez 

l’angle de l’unité de projection (partie du collet du bras flexible). Après le 

réglage, tournez le bouton de fixation de l’angle pour verrouiller l’unité 

de projection.

10.	 Mettez l’appareil HDMI sous tension.

Réglez le volume sur l’appareil HDMI connecté.

Pour plus de détails sur le fonctionnement de l’appareil HDMI, reportez-

vous au manuel d’instructions fourni avec l’appareil.

Conseils

•	 L’unité dispose d’une fonction de correction trapézoïdale automatique, qui corrige 
automatiquement la distorsion verticale de l’écran (une correction d’environ ±40° 
maximum est possible). La correction s’exécute même si l’unité est à l’envers.

•	 Pour connecter un appareil Apple, utilisez l’adaptateur AV numérique Apple (vendu 
séparément).

•	 Si aucun signal n’est émis par l’appareil HDMI, le projecteur passe en veille et arrête la 
projection après environ 30 secondes. Si une entrée de signal est détectée pendant le 
mode veille ou si vous appuyez brièvement sur le bouton  (alimentation), la 
projection reprend.

11.	 Réglez la mise au point du plan de projection à l’aide du bouton 

coulissant FOCUS.

Changement de mode de qualité de l’image
Vous pouvez passer au mode d’image dynamique pour le mode de qualité 

d’image. La luminosité des images augmente en mode d’image dynamique.

1.	 Lorsque l’unité est sous tension, appuyez longuement sur le bouton  

(alimentation) (1 seconde ou plus).

Chaque pression prolongée sur le bouton  (alimentation) commute le 

mode de qualité d’image (entre le mode standard et le mode d’image 

dynamique).

Si aucun signal n’est émis par l’appareil HDMI lorsque le mode d’image 

dynamique est sélectionné,  s’affiche ().

Rotation verticale des images projetées

1.	 Lorsque l’unité est sous tension, pressez deux fois sur le bouton  

(alimentation) (moins de 1 seconde).

Chaque double pression sur le bouton  (alimentation) fait pivoter les 

images projetées verticalement.

Appareil externe alimenté par l’unité

1.	 Connectez l’appareil externe à alimenter au port USB OUT de l’unité à 

l’aide d’un câble USB (vendu séparément).

La LED USB OUT s’allume en vert.

Conseil

L’appareil externe est alimenté même pendant la projection.

Remarques

•	 L’alimentation ne peut être fournie par le port USB OUT que si l’unité est connectée à une 
source d’alimentation.

•	 Le port USB OUT est dédié à la sortie. Ne connectez pas le port USB OUT à un port USB 
capable de fournir de l’énergie, par exemple le port USB d’un PC. S’il est connecté, une 
panne risque de se produire.

Précautions d’utilisation
Manipulation
Ne faites pas tomber le produit, ne posez pas d’objet lourd dessus, ne le soumettez pas à un 
choc violent et n’exercez pas de pression sur lui. Le projecteur pourrait dysfonctionner.

Emplacement d’installation
•	 Un téléviseur, une radio ou un tuner peuvent être affectés par le bruit pendant l’utilisation 

du projecteur. Dans ce cas, utilisez le projecteur le plus loin possible de ces produits.
•	 Ne placez pas le projecteur près d’une carte de crédit ou d’une autre carte. Si vous le placez 

près d’une carte, vous risquez de perdre les données enregistrées.
•	 La plage de température de fonctionnement du projecteur est comprise entre 0 °C et 35 °C 

(32 °F et 95 °F). Utiliser le projecteur dans un endroit extrêmement froid ou chaud, hors de la 
plage de température de fonctionnement, peut entraîner une défaillance.

•	 Ne placez pas le projecteur dans un endroit soumis à beaucoup de poussière ou de fumée 
de cigarette. Un dépôt de poussière ou de goudron de cigarette sur les pièces internes (lentille 
de projection, etc.) de l’unité pourrait entraîner une panne.

•	 Ne placez pas le produit dans un endroit où la température devient anormalement élevée 
ou basse, ou un endroit très humide. La température devient particulièrement élevée sous 
un soleil de plomb ou dans une voiture aux vitres fermées en été. Laisser le produit dans un 
tel endroit peut entraîner une déformation et une panne.

Appareil connecté
•	 Vous devez également actionner l’appareil à connecter pour projeter des images. Consultez 

aussi le manuel d’instructions de l’appareil à connecter.
•	 Avant de connecter un appareil mobile au projecteur, fixez la batterie à l’appareil mobile. Si 

un appareil mobile est connecté sans sa batterie, vous risquez de perdre les données ou 
l’appareil mobile peut dysfonctionner.

•	 Des cas ont été signalés où les données enregistrées dans la mémoire d’un appareil mobile 
ont soudainement été perdues, qu’il y ait eu utilisation ou non avec le produit. Pour plus de 
détails, consultez le manuel d’instructions de l’appareil mobile. Avant de commencer à 
utiliser un appareil mobile avec ce produit, veillez à sauvegarder les données enregistrées 

dans sa mémoire. Nextorage n’assume aucune responsabilité en cas de perte de données.
•	 Nextorage n’assume aucune responsabilité pour les situations suivantes découlant de 

l’utilisation de ce produit :
	‒ Problèmes survenant lorsque vous utilisez les éléments inclus avec d’autres produits que 
celui-ci

	‒ Problèmes avec un ordinateur, un téléphone portable ou un autre appareil causés par une 
utilisation avec ce produit

	‒ Problèmes de compatibilité entre ce produit et un appareil, un logiciel ou un périphérique 
spécifique

	‒ Incapacité à fonctionner avec les logiciels installés
	‒ Perte de données, dommages, pertes, préjudices financiers ou réclamations d’un tiers
	‒ Autres dommages accidentels ou inévitables

•	 En cas de problème, cessez immédiatement d’utiliser le produit et contactez le service client 
du magasin en ligne où vous l’avez acheté.

Nettoyage
Si la lentille de projection est sale, essuyez-la avec un chiffon doux, par exemple un chiffon à 
lunettes.

Bruit du ventilateur
Un ventilateur est installé dans le projecteur pour empêcher l’augmentation de la température. 
Il émet un bruit lorsque vous mettez sous tension. Ce phénomène est dû à la structure du 
projecteur. Ce n’est pas un dysfonctionnement. Toutefois, si vous entendez un bruit anormal, 
contactez le service client du magasin en ligne où vous avez acheté le produit.

Génération de chaleur par le projecteur
•	 L’unité ou l’adaptateur secteur peuvent chauffer lorsque vous utilisez le projecteur, mais ce 

n’est pas un problème de fonctionnement. Si la température de l’unité augmente 
considérablement, celle-ci peut procéder à un arrêt forcé par sécurité. Dans ce cas, laissez 
l’unité refroidir, puis utilisez-la dans un endroit frais.

•	 Si le projecteur ou l’adaptateur secteur chauffe anormalement par rapport à d’habitude, cela 
peut indiquer un dysfonctionnement. Mettez immédiatement hors tension et débranchez le 
cordon d’alimentation de l’adaptateur secteur pour arrêter l’utilisation, puis contactez le 
service client du magasin en ligne où vous avez acheté le produit.

Dépannage
La LED USB OUT ne s’allume pas.

L’environnement d’exploitation se situe hors de la plage de température de 
fonctionnement.

	q Utilisez le produit dans la plage de température de fonctionnement.

Le contact est mauvais au niveau du port DC IN 9 V.

	q Enlevez toute saleté sur le port DC IN 9 V.

La LED USB OUT clignote en rouge.

La température de l’unité est élevée.

	q Arrêtez l’utilisation et attendez que la température diminue avant de reprendre.

Impossible de mettre sous tension.

L’environnement d’exploitation se situe hors de la plage de température de 
fonctionnement.

	q Utilisez le produit dans la plage de température de fonctionnement.

Anomalie au niveau de l’unité

	q Arrêtez, puis redémarrez l’unité.  
Si le projecteur ne se rétablit pas même lorsque vous avez arrêté et redémarré 
l’unité, arrêtez de l’utiliser et contactez le service client du magasin en ligne où 
vous avez acheté le produit.

L’alimentation se coupe pendant l’utilisation.

La température de l’unité est élevée.

	q Arrêtez l’utilisation et attendez que la température diminue avant de reprendre.

Les images ne sont pas projetées.

Les câbles et l’adaptateur ne sont pas correctement connectés.

	q Débranchez les câbles et l’adaptateur de l’unité, puis rebranchez-les.

Problème au niveau de l’appareil HDMI connecté ou de la connexion.

	q Vérifiez les spécifications de votre appareil ou contactez le fabricant ou le lieu 
d’achat de votre appareil.

Aucun son n’est émis.

Le son de l’appareil connecté est faible.

	q Réglez le volume de l’appareil connecté.  
Si vous ne pouvez pas régler le volume sur l’appareil HDMI, réglez-le sur le casque 
ou les haut-parleurs connectés.

Les câbles et l’adaptateur ne sont pas correctement connectés.

	q Débranchez les câbles et l’adaptateur de l’unité, puis rebranchez-les.

L’écran projeté est déformé en trapèze.

La distorsion verticale est trop importante ou il existe une distorsion 
horizontale.

	q Ajustez le bras flexible ou l’angle de l’unité pour corriger la distorsion.

Les images projetées ne sont pas claires.

Les images sont floues.

	q Faites glisser le bouton coulissant FOCUS pour régler la mise au point.

L’écran est d’une taille telle que vous ne pouvez pas effectuer la mise au point.

	q Installez l’unité à un endroit où la taille de l’écran sera comprise entre 
30 et 120 pouces, puis réglez la mise au point.

Aucune alimentation n’est fournie, la charge restante de la batterie de l’appareil 
externe diminue ou la LED USB OUT ne s’allume pas.

Le câble USB n’est pas correctement connecté.

	q Branchez correctement le câble USB.

L’environnement d’exploitation se situe hors de la plage de température de 
fonctionnement.

	q Utilisez le produit dans la plage de température de fonctionnement.

L’appareil externe à alimenter n’est pas dans un état où il peut être chargé.

	q Vérifiez si l’appareil à alimenter indique qu’il est en charge.

	q Mettez sous tension l’appareil à alimenter et commencez à le charger.

L’appareil externe est conçu pour être chargé uniquement via un chargeur ou 
un câble dédié.

	q Chargez l’appareil à l’aide du chargeur ou du câble dédié.

La LED USB OUT (rouge) clignote ou la LED USB OUT (rouge) et la LED  
(alimentation) (blanc) clignotent en même temps.

La méthode de connexion avec l’appareil externe est incorrecte ou l’appareil 
ou le câble connectés ne répondent pas aux exigences des spécifications, ou 
dysfonctionnent.

	q Connectez correctement l’appareil externe et le câble, ou contactez le fabricant ou 
le lieu d’achat de l’appareil connecté.

La limite supérieure de sortie du port USB OUT est dépassée.

	q Vérifiez si les spécifications d’entrée de l’appareil externe connecté se situent dans 
la limite supérieure de sortie de l’unité.

Anomalie au niveau de l’unité

	q Arrêtez, puis redémarrez l’unité.  
Si le projecteur ne se rétablit pas même lorsque vous avez arrêté et redémarré 
l’unité, arrêtez de l’utiliser et contactez le service client du magasin en ligne où 
vous avez acheté le produit.

Impossible de connecter le câble USB.

Un câble USB-C avec un connecteur de forme différente est utilisé.

	q Branchez un câble USB présentant la bonne forme de connecteur.

Le câble USB n’est pas correctement connecté.

	q Branchez correctement le câble USB.

Un corps étranger est coincé dans le port USB.

	q Retirez le corps étranger coincé dans le port USB.

Impossible de connecter votre appareil.

Votre appareil n’est pas compatible avec une connexion HDMI.

	q Vérifiez les spécifications de votre appareil ou contactez le fabricant ou le lieu 
d’achat de votre appareil.

Le ventilateur intégré émet un bruit anormal.

Anomalie au niveau de l’unité

	q Cessez d’utiliser le produit et contactez le service client du magasin en ligne où 
vous l’avez acheté.

L’unité ne réagit pas.

Anomalie au niveau de l’unité

	q Déconnectez le câble USB-C, puis reconnectez-le. Ensuite, appuyez brièvement sur 
le bouton  (alimentation) pour mettre sous tension. N’effectuez pas cette 
opération dans des circonstances normales.

Si le problème persiste même lorsque vous avez effectué les vérifications décrites dans 
la section « Dépannage », contactez le service client du magasin en ligne où vous avez 
acheté le produit ou consultez le site d’assistance suivant.
https://www.nextorage.net/en/support/

Marques
•	 Les termes HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, l’habillage commercial HDMI 

et les logos HDMI sont des marques commerciales ou des marques déposées de HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

•	 USB Type-C® et USB-C® sont des marques déposées de l’USB Implementers Forum, Inc.
•	 Les autres noms de système et de produit utilisés dans ce manuel d’instructions sont 

généralement des marques commerciales ou des marques déposées de leurs propriétaires 
respectifs. Toutefois, les symboles de marque commerciale et de marque déposée (™ et ®) 
ne sont pas associés à tous les noms de systèmes et de produits figurant dans ce manuel 
d’instructions.

Caractéristiques techniques principales

Unité de projection
Dimensions : 	 Environ 83,0 mm × 17,2 mm × 95,0 mm (3 3/8 po × 11/16 po 

× 3 3/4 po) (L × P × H) (sans la plus grande saillie)

Poids : 		 Environ 155 g (5,47 oz)

Température de fonctionnement : 		

	 0 °C à 35 °C (32 °F à 95 °F)

Résolution de sortie : 	

	 854 × 480

Sortie audio : 	 Borne  (AUDIO OUT) (mini jack stéréo Ø3,5 mm (5/32 po))

Entrée HDMI : 	 HDMI 1.4b (HDCP1.4)

Taille de l’écran de projection : 	

	 30 à 120 pouces

Luminosité : 	 105 lumens ANSI

Reproductibilité des couleurs : 	

	 Pleine couleur (16 770 000 couleurs)

Rapport d’aspect : 	 16:9

Rapport de contraste : 	

	 400:1

Durée de vie de la source lumineuse : 	

	 Environ 20 000 heures

Entrée : 	 9 V CC, 2,55 A

Sortie : 	 5 V CC, 1,5 A (1 port)

Adaptateur secteur
Entrée : 	 100 à 240 V CA, 50/60 Hz

Sortie (max.) :	 5 V CC, 3,0 A

	 9 V CC, 2,55 A (lorsqu’un appareil compatible USB PD est 

connecté)

	 12 V CC, 1,91 A (lorsqu’un appareil compatible USB PD est 

connecté)

Dimensions : 	 Environ 44,0 mm × 26,0 mm × 57,0 mm (1 3/4 po × 

1 1/16 po × 2 1/4 po) (L × P × H) (sans la fiche d’alimentation)

Poids : 	 Environ 65 g (2,29 oz)

Température de fonctionnement : 	

	 0 °C à 35 °C (32 °F à 95 °F)

Veuillez noter que les caractéristiques techniques du produit sont 

susceptibles d’être modifiées en vue d’être améliorées à tout moment et 

sans préavis.

GARANTIE LIMITÉE

É.-U. et Canada uniquement – 1 an
Nextorage Corporation (« Nextorage »), exclusivement pour les achats 

effectués aux États-Unis et au Canada, garantit ce produit contre les défauts 

de matériaux ou de fabrication pour le propriétaire d’origine et tous les 

propriétaires utilisateurs finaux suivants (« Vous » ou « Vos ») pendant la 

période définie ci-dessus et comme indiqué dans les présentes.

Conformément à cette Garantie limitée, Nextorage, à son gré, i) 

remplacera le produit par un produit neuf ou recertifié/remis en état du 

même modèle (ou similaire) ii) remboursera le prix d’achat après 

confirmation de votre reçu ou de votre relevé d’achat dans la boutique 

virtuelle ou chez le détaillant où vous avez acheté le produit. Aux fins de la 

présente Garantie limitée, les termes « recertifié » ou « remis en état » 

désignent un produit ou une pièce qui a retrouvé ses spécifications d’origine. 

En cas de défaut, ce sont Vos recours exclusifs. Nextorage ne garantit pas le 

fonctionnement ininterrompu ou sans erreur du produit.

Modalité : Pendant la période définie ci-dessus à compter de la date d’achat 

d’origine du produit auprès d’une boutique virtuelle ou d’un détaillant 

autorisé par Nextorage à vendre le produit.

Cette Garantie limitée couvre  

uniquement les composants matériels emballés avec le produit. Elle ne 

couvre pas les accessoires séparés, l’assistance technique pour l’utilisation 

du matériel ou du logiciel et elle ne couvre pas les produits logiciels 

contenus ou non dans le produit, et tout autre contenu inclut ; tout logiciel 

ou autre contenu inclut est fourni « EN L’ÉTAT » sauf indication contraire 

conformément à un contrat écrit séparément.

Pour bénéficier du service de garantie, le produit doit être retourné 

conformément aux procédures de la boutique virtuelle où il a été acheté. 

Pour obtenir un service de garantie, veuillez contacter le service client de la 

boutique virtuelle où vous avez acheté le produit. 

Utilisation de vos informations personnelles. Si vous obtenez un service dans 

le cadre de cette Garantie limitée, vous autorisez Nextorage à stocker, utiliser 

et traiter les informations concernant le service qui vous a été fourni et vos 

coordonnées (y compris votre nom, votre numéro de téléphone, votre 

adresse et votre adresse e-mail). Nextorage peut utiliser ces informations 

pour effectuer le service dans le cadre de cette Garantie limitée, 

conformément à sa politique de confidentialité, qui peut être consultée ici : 

https://www.nextorage.net/en/privacy/

Perte de données : Nextorage ne peut pas garantir qu’elle sera en mesure 

de rembourser ou d’échanger tout produit dans le cadre de cette Garantie 

limitée sans risque ou perte de logiciel ou de données. Il relève de votre 

responsabilité de retirer ou sauvegarder tout média ou toute pièce amovible, 

toutes données, tout logiciel ou autre matériel stocké ou conservé sur votre 

produit. Il est probable que tout média ou toute pièce, toutes données, tout 

logiciel ou autre matériel (comme des images, de la musique, des vidéos, 

etc.) soit perdu ou reformaté pendant le service et Nextorage ne pourra être 

tenue pour responsable dudit dommage ou de ladite perte.

Garantie de remboursement/remplacement : Cette Garantie limitée 

s’applique à tout produit de remplacement, recertifié ou remis en état 

pendant la période restante de la Garantie limitée d’origine ou pour une 

période de quatre-vingt-dix (90) jours, la plus longue date étant celle 

retenue. Tout produit remplacé au titre de ladite Garantie limitée sera la 

propriété de Nextorage. Tout produit de remplacement, recertifié ou remis 

en état fourni au titre de ladite Garantie limitée peut, au gré de Nextorage, 

être de couleur et/ou d’aspect différent par rapport au produit d’origine et 

peut ne pas inclure de gravure d’origine ou une personnalisation similaire.

Exceptions : Nextorage n’est pas responsable de, et ladite Garantie limitée 

ne couvre pas, tout dommage survenu suite à une utilisation du produit ne 

respectant pas ses utilisations prévues, ou autrement le non-respect du 

manuel du propriétaire et des consignes de sécurité se rapportant à 

l’utilisation et à l’installation du produit. Nextorage n’est pas responsable des 

coûts de main d’oeuvre que vous pourriez encourir en relation avec un 

service provenant de fournisseurs de services autres que le service client 

d’une boutique virtuelle où le produit a été acheté. Ladite Garantie limitée 

couvre uniquement les dommages causés au produit par des défauts de 

matériaux ou de fabrication pendant son utilisation normale par le client. 

Ladite Garantie limitée ne couvre pas les produits achetés auprès de sources 

autres que les détaillants autorisés ou les boutiques virtuelles autorisées, ou 

les dommages causés par : (i) une exposition extérieure et d’autres actes de 

la nature ; (ii) les surtensions ; (iii) un dommage accidentel ; (iv) un abus ; (v) 

les limites de la technologie ; (vi) un dommage cosmétique ; (vii) le contact 

avec un liquide, la chaleur, l’humidité ou la sueur, le sable, la fumée ou des 

matériaux étrangers ; (viii) l’utilisation de pièces ou d’accessoires non vendus 

ou autorisés par Nextorage ; (ix) l’entretien non autorisé ou non exécuté par 

Nextorage ou un centre de service autorisé Nextorage ; (x) les virus 

informatiques ou circulant sur Internet, les bogues, les vers ou les chevaux 

de Troie ; (xi) les dysfonctionnements dus à des périphériques/accessoires ; 

(xii) les modifications apportées à une pièce du produit, incluant 

l’enracinement ou toute autre modification visant à contrôler le 

comportement du produit ou tout système d’exploitation installé à l’usine ; 

(xiii) l’utilisation du produit avec des applications d’enregistrement constant 

ou répétitif comme des enregistreurs de disque, des caméras de surveillance, 

des applications de serveur, et des applications de lecture constante telles 

que l’affichage dynamique, ou des applications industrielles ; ou (xiv) tout 

produit dont le numéro de série appliqué à l’usine a été altéré ou retiré du 

produit.

LIMITATIONS DES DOMMAGES-INTÉRÊTS : Nextorage NE PEUT PAS ÊTRE 

TENUE RESPONSABLE DES DOMMAGES ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS 

RÉSULTANT DE L’INEXÉCUTION D’UNE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE OU 

D’UNE CONDITION SUR CE PRODUIT. TOUT RECOUVREMENT DE Nextorage 

NE POURRA PAS EXCÉDER LE PRIX D’ACHAT D’ORIGINE DU PRODUIT VENDU 

PAR Nextorage OU UNE BOUTIQUE VIRTUELLE AUTORISÉE.

DURÉE DES GARANTIES OU DES CONDITIONS IMPLICITES : SAUF DANS LA 

MESURE OÙ CELA EST INTERDIT PAR LA LOI EN VIGUEUR, TOUTE GARANTIE 

IMPLICITE DE VALEUR MARCHANDE OU D’ADAPTATION À UN USAGE 

PARTICULIER SUR CE PRODUIT EST LIMITÉE À LA DURÉE DE LADITE GARANTIE 

LIMITÉE.

Certaines juridictions n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation des 

dommages accessoires ou consécutifs, ou autorisent les limitations de durée 

d’une garantie implicite, ainsi les limitations ou exclusions ci-dessus peuvent 

ne pas s’appliquer à vous. Ladite Garantie limitée vous octroie des droits 

spécifiques reconnus par la loi et vous pouvez bénéficier d’autres droits qui 

varient d’une juridiction à une autre.

Pour les achats effectués aux États-Unis : Lisez attentivement la clause 

de résolution/d’arbitrage des litiges suivante. Vos droits et les étapes à 

suivre en cas de litige lié au produit y sont détaillés.

Que se passe-t-il en cas de litige : En cas de litige ou de réclamation lié(e) 

au produit, à votre achat et/ou à l’utilisation du produit, aux clauses de ladite 

Garantie limitée, ou à un service fourni conformément aux conditions de 

ladite Garantie limitée (incluant une réparation ou un remplacement) 

(« Litige »), vous et Nextorage acceptez que le litige soit résolu 

exclusivement à travers un arbitrage exécutoire. VOUS COMPRENEZ ET 

RECONNAISSEZ QU’EN ACCEPTANT L’ARBITRAGE VOUS AVEZ LE DROIT 

D’INTENTER UNE ACTION EN JUSTICE POUR (OU DE PARTICIPER EN TANT 

QUE PARTIE OU MEMBRE DU RECOURS À) LA RÉSOLUTION DES LITIGES 

DEVANT UN TRIBUNAL. Vous acceptez également que TOUTE 

PROCÉDURE DE RÈGLEMENT DES DIFFÉRENDS CONSIDÈRERA 

UNIQUEMENT VOS REVENDICATIONS INDIVIDUELLES, ET LES DEUX 

PARTIES ACCEPTENT QU’UN LITIGE NE SOIT PAS ENTENDU COMME UN 

RECOURS COLLECTIF OU UN RECOURS DU PROCUREUR GÉNÉRAL. Malgré 

les indications ci-dessus, vous avez le droit d’intenter une action en justice 

de manière individuelle devant la Cour des petites créances ou une Cour 

similaire à la compétence limitée, dans la mesure où le montant en question 

n’excède pas 15 000 $, et aussi longtemps que la dite Cour soit compétente 

et que toutes les autres exigences (incluant le montant en litige) soient 

satisfaites.

Consignes d’arbitrage. Pour commencer l’arbitrage, vous ou Nextorage 

devez faire une demande d’arbitrage écrite à l’autre partie. L’arbitrage aura 

lieu devant un seul arbitre. L’arbitrage sera géré en suivant les Procédures 

accélérées des Règles d’arbitrage commercial et les Procédures 

additionnelles (les « Règles ») de l’association américaine d’arbitrage (« AAA ») 

pour les différends de consommateur, si elles sont applicables et en vigueur 

au moment où la réclamation est traitée. Vous pouvez demander une copie 

des Règles de l’AAA en contactant l’AAA au (800) 778-7879 ou en visitant le 

site Web www.adr.org. Les droits de dépôt pour commencer et mener 

l’arbitrage seront partagés entre vous et Nextorage, mais vos frais ne devront 

en aucun cas excéder le montant permis par les règles spécifiques de l’AAA 

pour les Différends de consommateur, après quoi Nextorage couvrira tous 

les frais administratifs et dépenses additionnels. Ce paragraphe n’interdit pas 

à l’arbitre de restituer à la partie ayant obtenu gain de cause les frais et 

dépenses qu’elle a engagées dans l’arbitrage lorsque les Règles le 

permettent. Sauf si Nextorage et vous en conveniez autrement, l’arbitrage 

aura lieu dans le pays et l’État où vous vivez, et la loi fédérale ou d’État 

applicable régira le fond du différend pendant l’arbitrage. Cependant, la Loi 

sur l’arbitrage fédéral 9 U.S.C. § 1, et seq., régira l’arbitrage et non une 

quelconque loi d’État sur l’arbitrage. La décision de l’arbitre sera obligatoire 

et définitive, sauf dans le cadre d’un droit d’appel limité conformément à la 

Loi sur l’arbitrage.

Consignes d’exclusion. SI VOUS NE SOUHAITEZ PAS ÊTRE CONTRAINT 

PAR LA CLAUSE D’ARBITRAGE OBLIGATOIRE, ALORS : (1) Vous devez en 

informer Nextorage par écrit dans les 30 jours à compter de la date d’achat 

du produit ; (2) Votre notification écrite doit être envoyée par courrier à 

Nextorage Corporation, Kawasaki-eki-mae Tower Riverk 9F 12-1 

Ekimaehoncho, Kawasaki-ku Kawasaki city Kanagawa 210-0007 Japon ; ET (3) 

Votre notification écrite doit inclure (a) votre NOM (b) votre ADRESSE, (c) la 

DATE d’achat du produit, et (d) une déclaration claire stipulant que « VOUS 

NE SOUHAITEZ PAS RÉSOUDRE LES DIFFÉRENDS AVEC Nextorage À TRAVERS 

L’ARBITRAGE ET/OU ÊTRE CONTRAINT PAR LA RENONCIATION À INITIER OU 

PARTICIPER À UN RECOURS COLLECTIF ». 

Décider de ne pas adhérer à cette procédure de résolution des différends 

n’affectera en aucun cas la couverture de la Garantie limitée et vous 

continuerez à bénéficier des avantages de la garantie limitée.

Pour les clients au Canada

CAN ICES-003 (B) / NMB-003 (B)

MSP Driver Library
License: BSD

Copyright © 2013, Texas Instruments
All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are 
permitted provided that the following conditions are met:

*	 Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of 
conditions and the following disclaimer.

*	 Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list 
of conditions and the following disclaimer in the documentation and/or other 
materials provided with the distribution.

*	 Neither the name of Texas Instruments nor the names of its contributors may be 
used to endorse or promote products derived from this software without specific 
prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS 
IS” AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE 
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; 
OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, 
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.




